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SYMPOSIUM PROGRAMME / PROGRAMMA DEL SIMPOSIO / 

PROGRAM SIMPOZIJA 
 

22.1.2026 
  

OPENING OF THE SYMPOSIUM / OTVORITEV SIMPOZIJA / APERTURA DEL SIMPOSIO  

8:00 – 9:00 Registration for the symposium and welcome coffee / Registrazione al simposio 

ecaffè di benvenuto / Registracija na simpozij in kava dobrodošlice 
  

9:00 – 9:15 Opening speech / Discorso di apertura / Uvodni nagovor 

Sara Zupan  

Leader of Kras4us project and head of the organizing committee of the symposium/ 

Responsabile del progetto Kras4us e leader del comitato organizzativo del simposio / 

Vodja projekta Kras4us in vodja organizacijskega odbora simpozija 

 Welcome adress / Discorso di apertura / Uvodni pozdrav 

Vladimir Ivović 

Department for biodiversity, UP FAMNIT / Dippartimento della biodiversita’, UP 

FAMNIT / Oddelek za biodiverziteto, UP FAMNIT 

 
THEMATIC STRAND 1: SUSTAINABLE MANAGEMENT OF PASTURES, MEADOWS, AND PONDS  

AREA TEMATICA 1: GESTIONE SOSTENIBILE DI PASCOLI, PRATI E STAGNI  

TEMATSKI SKLOP 1: TRAJNOSTNO UPRAVLJANJE PAŠNIKOV, TRAVNIKOV IN KALOV 

9:15 – 9:30 Peter Glasnović, Živa Fišer, Manica Balant, Boštjan Surina, Anka Kuhelj 

Cross-border conservation of dry karstic grasslands using the example of the single-

flowered sawwort (Klasea lycopifolia) / Conservazione transfrontaliera delle praterie 

carsiche aride utilizzando l’esempio della cerretta a foglie di erba-sega (Klasea 

lycopifolia)/ Čezmejno varstvo suhih kraških travnikov na primeru raznolistne mačine 

(Klasea lycopifolia) 

  

9:30 – 9:45 Matej Vidrih, Miha Curk 

The role of controlled grazing in Slovenia’s Karst pastures / Il ruolo del pascolamento 
controllato nei pascoli carsici della Slovenia / Vloga nadzorovane paše na slovenskih 
kraških pašnikih 

  

9:45 – 10:00  Borut Kokalj 

 

 

Biodiversity conservation planning in the agricultural landscape of the Karst: a case 
study of a farm-level conservation plan / Pianificazione della conservazione della 
biodiversità nel paesaggio agricolo carsico: studio di un piano di conservazione a livello 
aziendale / Načrtovanje varstva biodiverzitete v kmetijski krajini na Krasu: primer 
naravovarstvenega načrta kmetije na Krasu 
 
 
 
 



   

 

 

10:00 – 10:15 Tommaso Campedelli, Giovanni Argenti 
Grazing as a tool for biodiversity conservation: the experience of the LIFE ShepForBio 
project / Il pascolamento come strumento di conservazione per la biodiversità: 
l’esperienza del progetto LIFE ShepForBio / Paša kot orodje za ohranjanje biotske 
raznovrstnosti: izkušnje projekta LIFE ShepForBio 

  

10:15 – 10:30 Renata Rozman, Nina Štrekelj 

 Restoration of karst ponds and amphibian conservation in the Škocjan Caves Regional 
Park / Ripristino degli stagni carsici e conservazione degli anfibi nel Parco regionale 
delle grotte di Škocjan / Obnova kalov in varstvo dvoživk v Regijskem parku Škocjanske 
jame 
 

10:30 – 10:45 Martina Lužnik, Maša Stranj, Patricija Kopač, Sara Battaglia, Renata Rozman, Sara 
Strah, Martin Senič 

 Amphibian population monitoring in the Škocjan Caves Park following pond 
restoration / Monitoraggio delle popolazioni di anfibi nel Parco delle Grotte di Škocjan 
dopo il ripristino degli stagni carsici / Spremljanje populacij dvoživk v Parku Škocjanske 
jame po obnovi kalov 

  

10:45 – 11:15 COFFEE BREAK / PAUSA CAFFÈ / ODMOR ZA KAVO  

  

11:15 – 11:45 Open discussion of the 1. Thematic strand / Discussione aperta dell’Area tematica 
1 / Odprta diskusija 1. tematskega sklopa (moderator: Aleš Pernarčič) 
 

THEMATIC STRAND 2: RESTORATION OF BURNT AREAS AND BIODIVERSITY  

AREA TEMATICA 2: RIPRISTINO DELLE AREE BRUCIATE E DELLA BIODIVERSITÀ  

TEMATSKI SKLOP 2: OBNOVA POGORELIH OBMOČIJ IN BIODIVERZITETE 

11:45 – 12:00 Giulio Cosola 

 Karst wildfire management plan / Il piano d’azione antincendio del carso / Upravljanje 
tveganja požarov   

  

12:00 – 12:15 Aleš Vodičar 

 Preventive measures for a safe Karst / Misure preventive per un Carso sicuro / 
Preventivni ukrepi za varen Kras 

  

12:15 – 12:30 Davide Scridel, Domen Stanič 

 Karst on fire: bird winners and losers in response to the 2022 wildfire / Il Carso in 
fiamme: vincitori e vinti tra gli uccelli dopo l'incendio del 2022 / Kras v plamenih: 
zmagovalci in poraženci med pticami po požaru leta 2022 

  

12:30 – 12:45 Kevin Rečnik, Sara Zupan, Martin Senič 

 An inventory of pollinator fauna in burned areas on Karst / Censimento degli 
impollinatori nelle aree del Carso colpite da incendi / Popis favne opraševalcev na 
kraških požariščih 

  

12:45 – 13:00 GROUP PHOTO / FOTO DI GRUPPO / SKUPINSKO FOTOGRAFIRANJE 

  

13:00– 14:00 LUNCH BREAK / PAUSA PRANZO / KOSILO 



   

 

 

14:00 – 14:30 Open discussion of the 2. Thematic strand / Discussione aperta dell’Area tematica 2 
/ Odprta diskusija 2. tematskega sklopa (moderator: Aleš Pernarčič) 
 

THEMATIC STRAND 3: SUSTAINABLE MANAGEMENT AND CIRCULAR ECONOMIES IN THE KARST  

AREA TEMATICA 3: GESTIONE SOSTENIBILE ED ECONOMIE CIRCOLARI NEL CARSO 

TEMATSKI SKLOP 3: TRAJNOSTNO UPRAVLJANJE IN KROŽNE EKONOMIJE NA KRASU 
  

14:30 – 14:45 Giuseppe Oriolo, Davide Mosanghini  
Survival of Illyrian dry grasslands between Italy and Slovenia: data, models and 
strategies / La sopravvivenza delle praterie magre illiriche tra Italia e Slovenia: i dati, i 
modelli e le strategie / Preživetje ilirskih suhih travišč med Italijo in Slovenijo: podatki, 
modeli in strategije  

  

14:45 –15:00   Francesca Visintin, Elisa Tomasinsig, Tamara Timoleone 
Promotion of circular and regenerative economies to create benefits for the 
environment and local communities / Promozione di economie circolari e 
rigenereative per creare benefici per l’ambiente e le comunità locali / Spodbujanje 
krožnega in regenerativnega gospodarstva v korist okolja in lokalnih skupnosti 

  

15:00 – 15:15 Tatjana Čermelj 
Challenges and solutions for the effective management of forest and agricultural land 
and the conservation of their multifunctional role / Sfide e soluzioni per una gestione 
efficace delle foreste e dei terreni agricoli e per la conservazione del loro ruolo 
multifunzionale / Izzivi in rešitve za učinkovito upravljanje gozdnih in kmetijskih 
zemljišč ter ohranjanje njihove multifunkcijske vloge 

  

15:15 – 15:45 Open discussion of the 3. thematic strand / Discussione aperta della Area tematica 
3 / Odprta diskusija 3. tematskega sklopa (moderator: Aleš Pernarčič) 
 

15:45 - 16:00 

 

CLOSING SESSION AND GOODBYES / SESSIONE CONCLUSIVA E SALUTI / ZAKLJUČNI 

NAGOVOR IN POZDRAV  

 


